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相同语音范畴类型的跨语言比较研究

黄 行

(中国社会科学院民族研究所)

  提要 本文以我国民族语言分布比较广泛的复辅音、长短元音、松紧元音等语音范畴为例,通

过跨语言比较分析其范畴内涵的共性和差异。特别指出这些相同的语音范畴类型,因为受到不同

历时来源和制约条件的影响,实际上不同语言之间可能存在很大的差异。

  关键词 复辅音 长短元音 松紧元音 语音范畴

语言结构范畴的异同既是语言类型分类的依据,也和语言的系属分类有关。本

文以我国民族语言分布比较广泛的复辅音、长短元音、松紧元音等语音范畴为例,通

过它们跨语言的共时分布、历时来源和制约机制说明其范畴内涵的共性和差异。

一 复辅音

  1.1 复辅音的形成和演变机制

复辅音一般都是多音节之间元音脱落、音节合并后辅音黏合的结果。复辅音形

成以后又有向单辅音演变的趋势。即:①多音节单辅音(通过元音脱落、音节缩合)>

②单音节复辅音(通过复辅音单音化)>③单音节单辅音。

不同系属语言的复辅音可能处于不同的发展阶段,一般而言,汉藏语言的复辅音

普遍向单辅音回归,而阿尔泰语系则古代语言缺少复辅音,现代语言有复辅音不断增

加的倾向,即阿尔泰语言的复辅音处于多音节单辅音向复辅音演变的阶段。

这种复辅音形成和演变的实例可从南岛语和侗台语同源词的语音对应得到证

实。(倪大白 1996)

  表一 南岛语多音节词与侗台语复辅音词的对应

词 原始南岛语1 壮傣语支 侗水语支 石语

雷 POC:pila pla3武鸣壮 pƔa3仫佬 phra3
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续表

死 PAN:pataj Ɣaːi1武鸣壮 plei1拉珈 praːi1

断 PPH:baliq Ɣak7武鸣壮 tak7水 preːk6

花 PMB:bulak ɓjoːk7龙州壮 nuk8水 blɔːk(6)

鸟 PAN:manuk Ɣok8武鸣壮 mlok7拉珈 nɔk8

口水 PTS:􀱻alai mlaːi2武鸣壮 leːi2拉珈 mlaːi(4)

吞咽 PAN:tələn ɗɯn3武鸣壮 ɗan1水 tlɯːn1

鸟距 PAN:dalu ɗa1布依 ɗa1水 tra1

鼓 PAN:􀱹ənda􀱻 kloː􀱻1武鸣壮 kjoː􀱻1拉珈 tlɔː􀱻1

盐 PCP:kikimalu klu1武鸣壮 kjie1拉珈 tlua1

  阿尔泰语言多音节单辅音向复辅音演变的现象多发生于蒙古语族语言中。

  表二 蒙古语族复辅音与单辅音词的对应

词
单辅音 复辅音

鄂尔多斯蒙古语 达斡尔语 察哈尔蒙古语 巴林蒙古语

同样 􀱷dil 􀱷dəlj ɛdl ɛdl

金 􀱷lt􀱷 􀱷lt􀱷 􀱷lt 􀱷lt

情况 b􀱷id􀱷l b􀱷id􀱷l bɛ:dl bɛ:dl

账 d􀱷􀱻s􀱷 d􀱷ns􀱷 d􀱷ns s􀱷􀱻s

早 erte ərdə ərt ərt

汗 xɵlɵs xulsu xɵls xɵls~xɵləs

信 ʤ􀱷xid􀱷l ʤəʃi􀱹􀱷n ʤIxdl ʤɛxdl

沙丘 m􀱷􀱻x􀱷 m􀱷nk􀱷n m􀱷􀱻x m􀱷􀱻x

  1.2 复辅音类型差异与响度规则

南方汉藏语系语言和北方阿尔泰语系语言复辅音的分布类型有明显的区别。

汉藏语的复辅音音节结构以 CCV型为主,因此复辅音主要出现在音节首做声

母,能在音节尾(韵尾)出现复辅音的语言极少。例如藏缅语族的格曼语:pla55脚、

pɹai55分配、􀱻khlan35分配,侗台语族的武鸣壮语:pli􀱻1 蚂蟥、kwaːk7 锄头、kjan1 打鼾,苗瑶

语族的标敏瑶语:pli1四、pwei5沸、pja8进。

阿尔泰语系是多音节语言,音节首一般只有单辅音,因此复辅音的音节结构以

VCC型为主,复辅音基本只能出现在音节尾。例如突厥语族的哈萨克语:salt习惯、

da􀱻q光荣、􀱼rt火灾、ajt说,蒙古语族的蒙古语:xamt一同、gyils杏、dəbx琴码、mo􀱻g银,
2



满-通古斯语族的锡伯语:xəlt差一点、ja􀱻k脓、xartku鲤鱼、tams罐子。

上述汉藏语系和阿尔泰语系语言复辅音的分布类型差显然与音节的响度规则有

关。音节的音响核心在主要元音,主要元音前的音素的响度会由前向后逐渐递增(即

前弱后强),其后的音素响度由前向后逐渐递减(即前强后弱)。因此,CCV音节型汉

藏语的复辅音的前置辅音一般弱于或不强于基本辅音,后置辅音最普遍的为响度较

强的边音、闪音或半元音,即以弱-强型复辅音为主;VCC音节型阿尔泰语系语言的

复辅音则前列辅音响于后列辅音,以强-弱型复辅音为主。

复辅音的产生主要是由于元音脱落音节缩合,所以最初复辅音中前后辅音的响

度应该是随机的。由于响度规则的制约,那些违反响度规则的复辅音,即主要元音前

响度递减或主要元音后响度递增的复辅音因不符合音理而被调整或淘汰。

例如根据7世纪藏文的拟测,古代藏语曾有前置辅音为l-、r-、ɦ-、m-等响音,或

前置辅音响于后置辅音的bɕ、bs、dk、dp、gɕ、gs、gt、gʨ、gʦ等不合响度规则的复辅

音,在现代藏语方言中皆已演变为单辅音或响度和谐的复辅音。即:(格桑居冕、格桑

央京 2002)

  表三

古代藏语前强

后弱型复辅音

卫藏方言 康方言 安多方言

拉萨 日喀则 德格 巴塘 夏河 泽库

*lk k k k k hk ᶊk
*lp p p p p hw hʋ
*rt t t t t ht rt
*rts ʦ ʦ ʦ ʦ hʦ ᶊʦ
*bɕ ɕ ɕ ɕ x ɕ ɬɕ
*bs s s s s sh ɸs
*dk k k k k hk ᶊk
*dp p p p p hw hʋ
*gʨ ʨ ʨ ʨ ʨ hʨ hc
*gʦ ʦ ʦ ʦ ʦ hʦ hʦ

二 长短元音

  2.1 长短元音的形成和演变机制

古今语言比较可以说明,不同语言的长元音都是通过某些音变条件从短元音演

3
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变而来。

  2.1.1 汉藏语系

(1)汉语方言

汉语粤方言长短元音分布比较充分,其长短元音的来源与中古汉语韵母的内外

转摄和等第有关系,即倾向于:(郭林格、欣伯 1978)

  元音   韵母的转摄      韵母的等第

  长元音 效、咸、山、梗等外转摄 二、四

  短元音 流、深、臻、曾等内转摄 一、三

韵母的内外转摄和不同等第表明长短元音对应于中古汉语不同类别的元

音,其规律为在韵尾(-i、-u、-m/p、-n/t、-􀱻/k)相同的情况下,短元音(内转摄、一

三等)较长元音(外转摄、二四等)舌位更加央化,与今粤方言的长短元音的舌位

一致。

  长元音 aː  ɛː  œː  ɔː  iː  uː

短元音 ɐ e 􀱼 o I ʊ

这种区分元音长短的现象也出现在某些民族语言的古代汉语借词中,且韵摄等

第与粤方言相似,因此可以推测当时借入民族语言的汉语方言的元音可能是分长短

的。郭林格、欣伯(1978)所举例词为:

  表四

元音 汉字 粤方言 其他语言 内外转摄 等第

长元音

双 ʃœː􀱻1 傣语sɔː􀱻1 江外转摄 二

肩 kiːn1 傣语kheːn1 山外转摄 四

开 hɔːi1 瑶语khɔːi1 蟹外转摄 一

马 maː4 龙州壮语 maː4 假外转摄 二

百 paːk7 越南语baːk7 梗外转摄 二

短元音

金 kam1 傣语kim1 深内转摄 三

通 thu􀱻1 傣语thw􀱻1 通内转摄 一

北 pak7 越南语bak7 曾内转摄 一

  (2)藏缅语族

现代藏语卫藏方言和康方言单元音分长短,其短元音来自古代开音节韵母和带

韵尾-b、-d、-g、-m、-n、-􀱻韵母的元音,至今基本保持不变。(格桑居冕、格桑央京

2002)
4



  表五 藏语诸方言的短元音

古藏语韵母 卫藏方言 康方言

拉萨 日喀则 德格 巴塘

开音节

*a a3 a3 a3 a3
*i i3 i3 i3 I3

*u u3 u3 u3 ʊ3
*e e3 e3 e3 e3
*o o3 o3 o3 ʊ3

闭音节(以-b赅其他韵尾)

*ab ap3 ap3 aʔ3 􀱷u3
*ib ip3 ip3 Iʔ3 iʔ3
*ub up3 up3 ʊʔ3 uʔ3
*eb ep3 ep3 eʔ3 ei3
*ob op3 op3 Qʔ3 􀱷u3

  长元音来自古代带韵尾-l、-r、-ɦi韵母的元音,韵尾脱落使元音变长;且声调分

化,即短元音读3调(短调),长元音读4调(长调)。

  表六 藏语诸方言的长元音

古藏语韵母 卫藏方言 康方言

拉萨 日喀则 德格 巴塘

*aɦi ɛː4 ɛː4 iː4 iː4

*ar aː4 ar4 􀱷/a3 􀱷/a4

*al ɛː4 aː4 a/e4 e4

*iɦi iː4 iː4 iː4 iː4

*ir iː4 irː4 iː4 iː4

*il iː4 iː4 iː4 iː4

*uɦi yː4 yː4 uː4 yː4

*ur uː4 ur4 u4 uː/ʊ4

*ul yː4 uː4 uː4 yː4

*eɦi eː4 eː4 eː4 iː4

*er eː4 er4 e3 eː4

*el eː4 eː4 eː4 eː4

*es eʔ3 eʔ3 eː4 eː4

*oɦi ɸː4 ɸː4 ɸː4 yː4

*or oː4 or4 o3 o3

*ol ɸː4 oː4 oː/iː4 yː4

5



  缅文记录的古代缅甸语6个元音中有3个分长短:aː/a、iː/i、uː/u,据推测,缅语

长元音的来源与藏语相似,也是因-l、-n、-􀱻类流音韵尾脱落所致。(黄树先 2002)依

据是汉-缅语共同韵尾的同源词而非原始汉藏语共同的长短元音。所举例词为:

   上古汉语     古缅语

  痒*la􀱻ʔ 痒a1jaː3

  餐*ʦhaːn 吃saː3

  干*kaːn 盾kaː2

  迩*mljelʔ 近niː3

  祁*kljilʔ 大kriː3

(3)侗台语族

侗台语中的长短元音在各语支语言中几乎都有,尤以壮语最为丰富。壮语长短

元音的形成机制与汉语粤方言类似,即现代方言的长短元音对应于古代语言不同类

别元音的韵母。如壮语武鸣话长短元音的音变规律大致为:低元音a的长元音不变,

短元音来自央化元音ə;高元音i、u、ɯ的长元音后有滑音e(今音可记作ə),短元音

不变;中元音o长元音来自较低的ɔ,短元音不变。(梁敏、张均如 1996)这种短元音

央化的倾向,也与粤方言的情况一致。

(4)苗瑶语族

苗瑶语中唯瑶语的某些方言元音区分长短,瑶语的语音范畴系统与壮语及汉语

粤方言相似而与苗语相去甚远,且瑶语长短元音的舌位也存在央化与否和加过渡音

与否的差异,如长aː舌位低读[A],短a央化读[ɐ];长oː舌位低读[ɔ],短o央化且唇

状不太圆;长 uː与韵尾i之间有过渡音读[uei],(毛宗武2004)因此不能排除瑶语可

能是受到有长短元音的粤语或壮语接触的影响。

  2.1.2 阿尔泰语系

(1)突厥语族

现代突厥语族的柯尔克孜语和图佤语有音系对立的长短元音。这两种语言的长

元音都是来自元音后或元音之间辅音的脱落。(吴宏伟 1996、1999)

  表七 柯尔克孜语元音后和元音之间辅音脱落变长元音词例

*VC>V: 例词 古代突厥语 柯尔克孜语 维吾尔语 哈萨克语 其他语言

*aƔ>oː
山 *taƔ toː taƔ taw —

重的 *aƔīr oːr — awər aƔir乌孜别克语

*uƔ>uː
旗 *tuƔ toː tuƔ — tuƔ乌孜别克语

伟大的 *uluƔ uluː uluƔ — —
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续表

*īƔ>uː 甜的 *tatīƔ tatuː — — —

*i􀱹>yː 五十 *ali􀱹 elyː — eliw —

*VCV>Vː
*aƔī>oː 肝 *baƔī boːr beƔir — baƔər撒拉语

*aƔu>oː 甜瓜 *qaƔun qoːn — qawən —

*oƔu>uː 儿子 *oƔul uːl oƔul ul oƔul西部裕固语

*uƔu>uː 天鹅 *quƔu aqquː — aqquw —

  表八 图佤语元音之间辅音脱落变长元音词例

*VCV>Vː 例词 古代突厥语 图佤语 柯尔克孜语 哈萨克语

*oƔu>uː 儿子 *oƔul oːl uːl ul
*aƔī>aː 敌人 *jaƔī ʤaː ʤoː ʤaw
*aƔa>aː 可汗 *qaƔan 􀱽aːn qan 􀱽an

*ö􀱻ü/ü􀱻ü>􀱼 骨头 *sö􀱻ük/sü􀱻ük s􀱼k s􀱼k syjek

  (2)蒙古语族

蒙古语族语言的元音普遍有长短对立,形成机制也是元音后辅音脱落使短元音

变长元音。例如:

  表九

*VCV>Vː 例词 书面蒙古语 现代蒙古语 土族语

*aƔa>aː 厚的 *jǔjăƔan ʤuʤ􀱷n ʥuʥaːn
*aƔu>uː 牛犊 *biraƔu bıruː buruː
*iƔa>aː 边 *qijǐƔar xeʤg􀱷r 􀱹əʥaːr
*iƔu>uː 回答 *qariƔul xɛruː xaruː
*uƔa>oː 数字 *tuƔa toː toː
*uƔu>uː 腋 *suƔu suː suː
*oƔu>oː 食物 *boƔursaƔ boːrsog boːrsoG

*ege>eː 绳子 *de􀱹esü dəːs deːsə
*e􀱹ü>uː 尾 *se􀱹ü sʉːl suːl
*i􀱹e>eː 外甥 *jǐ􀱹e ʤəː ʥeː
*i􀱹ü>uː 初始 *teri􀱹ü tərguːn təruː~turoη
*ö􀱹e>oː 腰子 *bö􀱹ere bɵːr boːro
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续表

*ü􀱹e>oː 锯 *cǐrü􀱹e xɵrɵː ʨiroː

*ü􀱹ü>uː 生的 *tü􀱹ükei tʉːxeː tuː􀱹u

*iya>aː 骂 *qariya- x􀱷r􀱷- xaraː-

*iye>eː 乌鸦 *keriye xərəː kəreː

*oyi>oː 睡觉 *noyir nœːr noːr

*ebe>eː 衣服 *debel xobtəs deːl

*ebi>eː 铺 *debiseqü- dəbs- deːsə-

*ubu>uː 漏 *cŭburi- 􀱹oːʤ- ʨuːrə-

*übe>uː 穿线 *sübele- sʉbəl- suːlə-

  2.2 长短元音的类型差异

一般来说,汉藏语系语言的开音节单元音一般都是长元音,元音的长短对立仅出

现在有韵尾的韵母中;阿尔泰语系语言开音节和闭音节的元音都可以存在长短对立,

与其后是否带辅音无关,所以较汉藏语系来说是更加典型的长短元音。

如果从深层的演变机制推测,长短元音可能是从多音节变为单音节的过程中作

为一种补偿现象而产生的,即经过减缩的音节的元音变长,与不减缩的音节的短元音

形成对立。(罗美珍 1985)

不同语言的长短元音的分化可以处于不同的阶段。藏缅语和阿尔泰语系语言

的长短元音属于一类,即元音后响音类辅音的脱落致使元音变长,而零韵尾或保持

阻塞音韵尾的元音仍为短元音。这种类型可能是长短元音分化的早期形式。汉语

粤方言、侗台语和苗瑶语属于另一类,其长短元音已经演变为不同音值的元音,所

以构拟的古代音系均为不同韵母的元音,即长元音的舌位较高或较低(较侈),短元

音比较央化(较弇)。这种类型可能是早期长短元音分化以后元音进一步发展的

结果。

三 松紧元音

区分音系学意义的松紧元音的语言主要分布在藏缅语族和属孟高棉语族的佤语

的两个方言。阿尔泰语系的三个语族语言也都有松紧元音现象,但是松紧一般是元

音和谐的伴随现象而非区别性特征,因此没有音系学意义。
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  3.1 松紧元音的形成和演变机制

  3.1.1 藏缅语族

通过亲属语言之间的比较,藏缅语松紧元音的历史来源可概括为:(戴庆厦

1979)

(1)彝语支松元音来自元音或鼻音韵尾的舒声韵母,紧元音来自塞音韵尾的促

声韵母。因为现代彝语支语言只有舒声韵母,没有促声韵母,所以这一推断是依据彝

语支与韵母分舒促的古藏语、缅语之间同源词的对应关系。

  表十 彝语支松紧元音与古藏语舒促韵母的对应关系

舒声韵母:松元音 促声韵母:紧元音

同源词 古藏文 哈尼语 傈僳语 同源词 古藏文 哈尼语 傈僳语

吃 za ʣa31 ʣa31 六 drug ku31 ʧho31

肉 ɕa sa31 xua31 杀 bsad se31 se31

九 dgu Ɣy31 ku33 吮吸 ɦʥib ʦu33 ʧhi31

偷 rku xy31 khu31 猪 phag a31Ɣa31 a55vɛ31

三 gsum sɔ55 sa33 八 brgjad ɕe31 hẽ31

我 􀱻a 􀱻a55 􀱻ua33 手 lag a31la31 lɛ31phɛ35

  表十一 彝语支松紧元音与缅语舒促韵母的对应关系

舒声韵母:松元音 促声韵母:紧元音

同源词 缅语 哈尼语 傈僳语 同源词 缅语 哈尼语 傈僳语

来 la11 la55 la31 猴子 mjauʔ55 a31mju31 mi31

厚 thu11 thu55 thu33 六 ʧhauʔ55 ku31 ʧho31

哭 􀱻o11 􀱻y55 􀱻u33 咬 kaiʔ55 ko31 ʧhi31

我 􀱻a11 􀱻a55 􀱻ua33 杀 t􀱺aʔ55 se31 se31

你 nin11 no55 nu33 手 lɛʔ55 a31la31 lɛ31phɛ35

麂子 ʧhi11 ʨhi55za31 ʧhi33 猪 wɛʔ55 a31Ɣa31 a55vɛ31

三 t􀱺u􀱻53 sɔ55 sa33 八 ʃiʔ55 ɕe31 hẽ31

盛饭 khu53 khu31 kho31 弯 kauʔ55 Ɣu31 􀱹o31

白 phiu11 phiu55 phu33 新 a11t􀱺iʔ55 sɿ̠31 si31

  (2)景颇语和缅语支的松元音来自浊声母,紧元音来自清声母。因为现代景颇

语和缅语支语言只有清声母没有浊声母,所以这一假设也是依据景颇语和缅语支语

言与声母分清浊的彝语支语言之间同源词的对应关系推断出来的。
9

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


